Návrh usnesení

Senát Parlamentu České republiky souhlasí s ratifikací Rámcové úmluvy o ochrany a udržitelném rozvoji Karpat.
Předkládací zpráva pro Parlament ČR

Karpaty jsou unikátním pohořím celoevropského významu a jednou z nejvýznamnějších oblastí v Evropě z pohledu zachovalosti biodiverzity. Rozkládají se na území více než 200 000 km2 a jsou mimo jiné útočištěm řady endemických a ohrožených druhů rostlin a živočichů, včetně velkých šelem, ale i územím, kde se uchovaly rozsáhlé přirozené lesy a nenarušená povodí a tradiční způsob hospodaření a života místních obyvatel. Potřeba chránit toto křehké soužití lidí a přírody a umožnit rozvoj oblasti při současném zachování přírodních hodnot se stává v posledních letech stále naléhavější. Na tuto skutečnost poprvé upozornil summit na nejvyšší úrovni, který se konal v Bukurešti dne 30. dubna 2001. Devět prezidentů dunajsko-karpatského regionu a vysocí představitelé dalších pěti zemí vyjádřili svoji podporu ochraně přírody v této oblasti a své odhodlání přispět k udržitelnému rozvoji regionu.

Návrh textu Rámcové úmluvy o ochraně a udržitelném rozvoji Karpat (dále jen „Úmluva“) byl připraven z iniciativy Ukrajiny. Ta iniciovala v roce 2001 jednání s Českou republikou, Federativní republikou Jugoslávie, Maďarskem, Polskem, Rumunskem a Slovenskem, jehož cílem bylo přijetí Úmluvy na 5. ministerské konferenci EHK OSN „Životní prostředí pro Evropu“ v Kyjevě v květnu 2003. Ukrajině poskytl na její žádost technickou pomoc Program OSN pro životní prostředí (UNEP). Tuto iniciativu podpořily rovněž země Alpské úmluvy, které přispěly k procesu sjednávání Úmluvy jak svými zkušenostmi, tak i finančně.

Na výše uvedené konferenci byla pak Úmluva skutečně podepsána všemi státy Karpatského regionu (Česká republika, Maďarsko, Rumunsko, Slovensko, Srbsko a Černá Hora, Ukrajina) s výjimkou Polska. Za ČR podepsal Úmluvu s výhradou ratifikace dne 23. května  2003 na základě usnesení vlády č. 482 ze dne 19. května 2003 ministr životního prostředí RNDr. Libor Ambrozek. Polsko připojilo svůj podpis následně dne 25. listopadu 2003.

Úmluva o ochraně a udržitelném rozvoji Karpat je rámcovou úmluvou, která obsahuje závazky formulované velmi obecně, ale předpokládá jejich konkretizaci prostřednictvím postupně sjednávaných protokolů. Model rámcové úmluvy se osvědčil v rámci Alpské úmluvy, ke které byly sjednány protokoly o ochraně přírody a krajiny, horském zemědělstvím, územním plánování  a udržitelném rozvoji, horských lesích, turistice, energii, ochraně půd a dopravě. 

Úmluva je zaměřena na široký okruh témat, která souvisí s udržitelným rozvojem regionu. Jednotlivé články se týkají ochrany biodiverzity, krajiny, územního plánování, integrovaného hospodaření v povodích, udržitelného zemědělství, lesního hospodářství, cestovního ruchu a dopravy, kulturního dědictví a tradičních znalostí. Úmluva umožní důslednější, produktivnější a koordinovanější postup při ochraně a udržitelném rozvoji Karpat a přispěje ke koordinaci probíhajících i budoucích aktivit. 

Vymezení území Úmluvy vychází z principu „autodesignace“, kdy každá země rozhodne po konzultacích s odborným zpracovatelem, jaké území bude do Úmluvy zařazeno. Koordinace postupu je zajištěna Evropskou akademií v Bolzanu (EURAC), jež se podílela již na vymezení hranic Alpské úmluvy. Na setkání vládních zmocněnců v Bolzanu (6. – 7. 5. 2004), bylo dohodnuto, že dojde k vytvoření univerzální hranice karpatského ekoregionu pro účely Úmluvy, pro další spolupráci budou však připraveny i mapy, respektující územně správní členění na NUTS 5, resp. NUTS 4,
 zejména z důvodů dostupnosti statistických údajů a vzájemné spolupráce správních jednotek na regionální, národní i mezinárodní úrovni. Další možné rozšíření platí pro účely spolupráce v rámci povodí (mj. Environmentální program povodí Dunaje, Dunajské environmentální fórum, Integrované plány povodí, Ramsarská úmluva apod.). Toto rozšíření by se potenciálně účelově dotýkalo území Vněkarpatských sníženin (Dyjsko-svratecký úval, Vyškovská brána, Hornomoravský úval, Moravská brána, Ostravská pánev) - v podstatě tedy řek Bečvy, Dyje, Moravy a popř. Odry. Spolupráce v rámci povodí karpatského ekoregionu je pro ČR dosti důležitá, neboť karpatské vodní toky patří k významným environmentálním problémům v rámci celé ČR, zejména mírou odpřírodnění svých povodí a nevyrovnanými  odtokovými poměry. Např. rozvodněná řeka Bečva v roce 1997 zničila obec Troubky (9 obětí na lidských životech). 

Karpaty zasahují na území České republiky pouze malou částí, přičemž do tohoto regionu spadají tři chráněné krajinné oblasti (Beskydy, Bílé Karpaty a Pálava). Bílé Karpaty a Pálava mají rovněž statut biosférické rezervace UNESCO. České Karpaty strádají zejména úbytkem přirozených lesů, ztrátou retenční schopnosti krajiny, zánikem tradičního hospodaření (pastevectví) a nekoordinovaným rozvojem turistické infrastruktury. Tyto problémy se začínají v posledních letech poměrně úspěšně řešit, je však žádoucí proces integrovat a urychlit. Z hlediska možnosti účasti na mezinárodních projektech, výměně zkušeností a nejlepších dostupných technologií, koordinaci turistických programů, je účelné, aby ČR Úmluvu ratifikovala. 

Úmluva napomůže také rozvoji spolupráce se sousedními zeměmi. Karpaty tvoří většinu našich hranic se Slovenskem a zčásti i hranici s Polskem. Úmluva může pomoci řešit přeshraniční problémy ochrany přírody (např. monitoring pohybu velkých šelem) a napomoci některým přeshraničním turistickým a rekreačním aktivitám. Prohloubení mezinárodní spolupráce přispěje k dalšímu zkvalitnění ochrany karpatských oblastí v ČR (např. prostřednictvím výměny informací, společných odborných projektů, výměny odborníků apod.) a stimuluje udržitelný rozvoj Karpat v ČR. Pomocí Úmluvy se zlepší možnosti zapojení organizací a odborníků z ČR do regionálních projektů financovaných ze zahraničních zdrojů prostřednictvím např. Programu OSN pro životní prostředí (UNEP), Programu OSN pro rozvoj (UNDP) či Globálního fondu pro životní prostředí (GEF) a v neposlední řadě bude ČR moci administrovat projekty předvstupní pomoci EU v budoucích členských zemích. Tuto možnost je nutné ocenit právě v současné době, kdy jako členská země EU již nemá ČR možnost o mezinárodní finanční granty žádat samostatně. Karpatské horské oblasti budou mít usnadněn přístup k prostředkům z fondů EU (obdobně jako země Alpské úmluvy). 

Česká republika jako nynější člen Evropské unie se bude stále více stávat dárcovskou zemí. Úmluva otevírá možnost přispět k rozvoji Ukrajiny a zemí jihovýchodní Evropy  v rámci pomocí oficiální rozvojové pomoci ČR (JV Evropa a Ukrajina jsou teritoriální prioritou ČR dle Koncepce zahraniční rozvojové pomoci ČR na období 2002 – 2007, přijaté usnesením Vlády ČR 91/2002 ze dne 23. ledna 2002).

Jak ukázaly zkušenosti Alpské úmluvy, bez sekretariátu je provádění Úmluvy téměř nemožné. Proto je velká pozornost věnována zřízení stálého sekretariátu Karpatské úmluvy. V současné době je zřízen dočasný sekretariát Úmluvy ve Vídni. 5. ministerská konference „Životní prostředí pro Evropu“ přijala rezoluci, která je politickým dokumentem obsahujícím též závazky signatářů. Rezoluce ustavuje Mezivládní výbor, složený ze zástupců signatářů, který bude až do vstupu Úmluvy v platnost dbát na rozvoj aktivit v jejím rámci. Dočasný sekretariát zajišťuje do vstupu Úmluvy v platnost veškeré potřebné administrativní činnosti. Zároveň se pod vedením mezivládního výboru věnuje práci na přípravě prvního zasedání Konference smluvních stran. Na základě rezoluce se signatářské země podílejí na financování dočasného sekretariátu Úmluvy prostřednictví dobrovolného příspěvku v celkovém objemu nejvýše 150 000,- USD ročně (tj. 22 000,- USD ročně každý signatářský stát).
 Vláda ČR odsouhlasila poskytování příspěvku ve výši 22 000,- USD svým usnesením č. 482 ze dne 19. května 2003.
Rezoluce dále obsahuje některá rozhodnutí o budoucím uspořádání Úmluvy, především rozhodnutí, že stálý sekretariát bude umístěn v regionu Karpat (tj. nikoliv např. v Kyjevě, jak navrhovala Ukrajina), a že výpočet příspěvků smluvních stran bude vycházet z rozlohy Karpat a HDP karpatských zemí. V rezoluci signatářské státy žádají Evropskou kancelář UNEP, aby i nadále podpořila proces sjednávání a provádění Úmluvy. 

Úmluva vstoupí, podle svého článku 21, v platnost devadesátým dnem od data uložení čtvrté ratifikační listiny, listiny o schválení, přijetí nebo přístupu. V zájmu ochrany karpatského regionu i jeho dalšího rozvoje je, aby tomu tak bylo co nejdříve. Je přitom však zřejmé, že pro zdárnou implementaci Úmluvy je klíčový aktivní přístup těch států, na jejichž území se nachází rozhodující část Karpat. Vědomí si této skutečnosti  a malé rozlohy Karpat na území ČR vedlo k rozhodnutí zahájit ratifikační proces Úmluvy v ČR až v návaznosti na ratifikaci Úmluvy těmito státy. V současné době však ukončily ratifikační proces již tři ze sedmi Karpatských států (Ukrajina, Slovensko a Maďarsko) a ostatní státy jsou v různých  stádiích přípravy. Je proto na místě, aby v této fázi i  Česká republika učinila krok  směrem k ratifikaci Úmluvy.

Vzhledem ke skutečnosti, že se jedná o rámcovou úmluvu, ze které vyplývají pouze závazky obecného charakteru, nebude mít provádění vlastní Úmluvy zásadní dopad na státní rozpočet. Úkoly, jež vyplynou pro Českou republiku z provádění Úmluvy, budou po jejím vstupu v platnost zajišťovat v rámci své působnosti všichni členové vlády. MŽP bude hradit členský příspěvek a plnit roli koordinátora. Do doby, než budou sjednány protokoly, lze očekávat pouze náklady na personální zabezpečení (část úvazku zaměstnance v resortu Ministerstva životního prostředí) a související služební cesty (dosud hradil UNEP z příspěvků alpských zemí; jejich podpora se však předpokládá i nadále) a úhradu členských příspěvků. Protokoly budou k úmluvě sjednávány postupně a budou obsahovat již konkrétní závazky, které budou mít dopad na státní rozpočet. Zhodnocení dopadu protokolů na státní rozpočet bude provedeno vždy v rámci meziresortního připomínkového řízení k návrhu na sjednání daného protokolu.

Členské příspěvky budou smluvními stranami hrazeny od vstupu Úmluvy v platnost. Jejich výše bude stanovena konsenzem na zasedání Konference smluvních stran. Při stanovení výše příspěvků bude zohledněna rozloha Karpat v daném státě a jeho HDP. Jak již bylo výše uvedeno, do doby vstupu Úmluvy v platnost se signatářské státy dohodly hradit dobrovolný příspěvek nejvýše 22 000,- USD ročně.

Z charakteru obecných závazků obsažených v Úmluvě vyplývá, že tato Úmluva spadá do kategorie mezinárodních smluv o věcech, jejichž úprava je vyhrazena zákonu, a je proto k její ratifikaci dle čl. 49 Ústavy ČR třeba souhlasu obou komor parlamentu. Z tohoto důvodu se jedná o smlouvu prezidentskou. Úmluva je v souladu s obecně uznávanými zásadami mezinárodního práva a se závazky převzatými Českou republikou v rámci jiných platných smluv.
V Praze dne 19. května 2003

předseda vlády

rámcová úmluva o ochraně a udržitelném rozvoji Karpat

„Strany“,
uznávajíce, že Karpaty jsou unikátním přírodním bohatstvím nesmírné krásy a ekologické hodnoty, důležitým zdrojem biologické rozmanitosti, místem, kde pramení významné řeky, domovem a útočištěm mnoha ohrožených druhů rostlin i živočichů a nejrozsáhlejší evropskou plochou panenských lesů, a uvědomujíce si, že Karpaty tvoří významné ekologické, ekonomické, kulturní, rekreační a životní prostředí v srdci Evropy, sdílené mnoha národy a zeměmi; 

uznávajíce důležitost a ekologické, kulturní a socioekonomické hodnoty horských oblastí, na jejichž základě vyhlásilo Valné shromáždění OSN rok 2002 Mezinárodním rokem hor; uznávajíce význam horských oblastí tak, jak je zakotven v Kapitole 13 (Udržitelný rozvoj hor) Deklarace o životním prostředí a rozvoji („Agenda 21“, Rio de Janeiro, 1992) a v Implementačním plánu Světového summitu o udržitelném rozvoji; připomínajíce Deklaraci o životním prostředí a rozvoji v karpatském a dunajském regionu, přijatou na Summitu o životním prostředí a udržitelném rozvoji v karpatském a dunajském regionu (Bukurešť, 2001);
berouce v úvahu příslušná ustanovení a principy vyjádřené v příslušných globálních, regionálních a subregionálních environmentálních právních nástrojích, strategiích a programech;
usilujíce o zajištění efektivnějšího využití takových již existujících nástrojů a vycházejíce z dalších mezinárodních programů;




uznávajíce, že Karpaty představují životní prostředí pro místní obyvatelstvo a uznávajíce příspěvek místních lidí pro udržitelný sociální, kulturní a hospodářský rozvoj a pro ochranu tradičních znalostí v Karpatech;

uznávajíce důležitost subregionální spolupráce pro ochranu a udržitelný rozvoj Karpat v kontextu procesu „Životní prostředí pro Evropu“;

uznávajíce zkušenosti získané v rámci Úmluvy o ochraně Alp (Salzburg, 1991) jako úspěšný vzor pro ochranu životního prostředí a udržitelný rozvoj v horských oblastech, jež poskytuje kvalitní základ pro nové partnerské iniciativy a další posílení spolupráce mezi alpskými a karpatskými státy;


jsouce si vědomy skutečnosti, že v úsilí ochránit, uchovat a udržitelným způsobem pečovat o přírodní zdroje Karpat nemůže uspět jedna jediná země a že toto úsilí vyžaduje regionální spolupráci a dále přidané hodnoty přeshraniční spolupráce pro dosažení ekologické soudržnosti;

se dohodly na následujícím:

Článek 1 – Geografický rámec  

(1)
Úmluva se vztahuje na karpatský region (dále jen „Karpaty“), tak, jak jej vymezí Konference smluvních stran. 

(2)
Každá strana je oprávněna rozšířit použití této Úmluvy a jejích protokolů na další části svého území tak, že učiní prohlášení u depozitáře, pokud to vyžaduje realizace ustanovení této Úmluvy.

Článek 2 – Obecné cíle a principy
(1) Strany budou sledovat integrovanou politiku a spolupracovat na ochraně a udržitelném rozvoji Karpat s cílem mj. zlepšit kvalitu života, posílit místní ekonomiky a komunity a chránit přírodní hodnoty a kulturní dědictví.

(2)
K dosažení cílů uvedených v odstavci 1 přijmou strany náležitá opatření v oblastech zmíněných v článcích 4 až 13 této Úmluvy tím, že budou podporovat

a) principy předběžné opatrnosti a prevence;

b) princip „znečišťovatel platí“;

c) účast veřejnosti a zapojení zainteresovaných subjektů;

d) přeshraniční spolupráci;

e) integrované plánování a péči o území a vodní zdroje;

f) programový přístup; a

g) ekosystémový přístup.

3.
K dosažení cílů stanovených touto Úmluvou a k zajištění jejich plnění, mohou strany dle potřeby sjednat a přijmout protokoly.

Článek 3 Integrovaný přístup k péči o územní zdroje
Strany, budou aplikovat přístup integrované péče o území tak, jak je definován v kapitole 10 Agendy 21, prostřednictvím vývoje a zavádění vhodných nástrojů, jako například integrované plány péče, vztahující se k oblastem působnosti této Úmluvy.

Článek 4 – Ochrana a udržitelné využití biologické a krajinné rozmanitosti 

(1) Strany budou sledovat politiky usilující o  ochranu, udržitelné využívání a obnovu biologické a krajinné rozmanitosti na celém území Karpat. Strany přijmou náležitá opatření, aby zajistily  vysokou úroveň ochrany a udržitelného využívání přírodních a polopřírodních stanovišť, jejich kontinuity a spojitosti, a dále rostlinných i živočišných druhů charakteristických pro Karpaty, zejména ochranu ohrožených druhů, endemických druhů a velkých masožravců. 
(2) Strany podpoří přiměřenou  péči o polopřírodní stanoviště, obnovu degradovaných stanovišť a podpoří vytváření a provádění odpovídajících plánů péče.
(3)
Strany budou sledovat politiky zaměřené na prevenci zavádění cizích invazivních druhů a vypouštění geneticky modifikovaných organismů, které ohrožují ekosystémy, stanoviště nebo druhy a jejich kontrolu nebo vymýcení.
(4)
Strany vytvoří a/nebo podpoří  kompatibilní systémy monitorování, koordinovanou regionální inventarizaci druhů a stanovišť, koordinovaný vědecký výzkum,  a jejich propojování.
(5) 
Strany budou spolupracovat při vytváření ekologické sítě v Karpatech jako nedílné součásti Panevropské ekologické sítě, při ustavení a podpoře Karpatské sítě chráněných území a zároveň podpoří ochranu a udržitelné obhospodařování území mimo chráněná území.

(6)
Strany přijmou náležitá opatření k začlenění cílů ochrany a udržitelného využívání biologické a krajinné rozmanitosti do sektorových politik, jako jsou horské zemědělství, lesní hospodářství v horách, péče o povodí řek, cestovní ruch, doprava a energetika, průmysl a těžební aktivity. 

Článek 5 – územní plánování 
(1) Strany budou prosazovat politiky územního plánování vedoucí k ochraně a udržitelnému rozvoji Karpat, které berou v úvahu specifické ekologické a socio-ekonomické podmínky v Karpatech a jejich horských ekosystémech a přináší užitek místnímu a obyvatelstvu. 

(2)
Strany budou usilovat o koordinaci územního plánování v hraničních oblastech prostřednictvím vytváření přeshraničních a/nebo regionálních politik a programů územního plánování rozvíjejících a podporujících spolupráci mezi příslušnými regionálními a místními institucemi.
(3)
Při rozvoji politik a programů územního plánování bude zvláštní pozornost věnována, kromě jiného:

a) přeshraniční dopravě, energii  a telekomunikační infrastruktuře a službám,

b) ochraně a udržitelnému využívání přírodních zdrojů,

c) ucelenému plánování měst a venkova v hraničních oblastech,

d) prevenci přeshraničního vlivu znečištění,
e) integrovanému územnímu plánování a hodnocení vlivu na životní prostředí.
Článek 6 – Udržitelné a integrované hospodaření s vodami/povodími

Strany s přihlédnutím k hydrologickým, biologickým a ekologickým specifikům horských povodí:

(1)
Přijmou náležitá opatření na podporu politik integrujících udržitelné využití vodních zdrojů s územním plánováním a usilují o provádění politik a plánů založených na přístupu integrované péče o povodí, přičemž uznávají význam zvládání, prevence a kontroly znečištění a povodní a snížení fragmentace vodních stanovišť;

(2)
Budou sledovat politiky usilující o udržitelné využití povrchových a podzemních zdrojů vody, přičemž zajistí dostatečné zásobování povrchovou a podzemní vodou dobré kvality, nezbytné pro udržitelné, vyvážené a rovné využívání vody, včetně dostatečné kanalizace a nakládání s odpadními vodami;

(3)
Budou sledovat politiky s cílem ochrany přírodních vodních toků, pramenů, jezer a zdrojů podzemní vody a zároveň zachování a ochrany mokřadů a mokřadních ekosystémů a ochrany před škodlivými přirozenými nebo antropogenními účinky, jako jsou záplavy a znečištění vod při haváriích;

(4)
Dále rozvinou koordinovaný nebo společný systém opatření, aktivit a včasného varování pro přeshraniční vlivy na vodní režim záplav a znečištění vody při haváriích, a dále spolupracují při prevenci a redukci škod a napomáhají při  obnovovacích pracích. 
Článek 7 – Udržitelné zemědělství a lesní hospodářství 

(1) Strany podpoří péči o půdu tradičně obdělávanou udržitelným způsobem a přijímají příslušná opatření při vytváření a provádění své zemědělské politiky, přičemž berou v úvahu potřebu ochrany horských ekosystémů a krajiny, význam biologické rozmanitosti a specifické podmínky hor jakožto méně příznivých oblastí.

(2) Strany budou sledovat politiky vedoucí k rozvoji a navržení vhodných nástrojů, jako jsou velmi významné agro-environmentální programy v Karpatech, které podporují začlenění otázek životního prostředí do zemědělské politiky a územního plánování, přičemž vezmou v úvahu velký ekologický význam karpatských horských ekosystémů, například přirozených a polopřirozených travnatých ekosystémů, jako součásti ekologické sítě, krajiny a tradičního využití území. 

(3) Strany budou sledovat politiky zaměřené na podporu a prosazování využití nástrojů a programů, které jsou v souladu s mezinárodně uznávanými principy udržitelné péče o les.

(4) Strany budou aplikovat způsoby udržitelného lesního hospodářství v Karpatech, přičemž vezmou v úvahu četné funkce lesa, velký ekologický význam karpatských horských ekosystémů i méně příznivé podmínky v horských lesích. 

(5) Strany budou sledovat politiky s cílem vyznačení chráněných území v přirozených, zvláště v původních lesích o dostatečné velikosti a množství s cílem omezit nebo upravit jejich využívání v souladu s vytýčenými cíli ochrany. 

(6) Strany budou prosazovat aplikaci environmentálně šetrných opatření v zemědělství a lesním hospodářství, zajišťující dostatečné zadržování srážek v horách s cílem lépe chránit před povodněmi a zvýšit bezpečnost života i majetku.

Článek 8 – Udržitelná doprava a infrastruktura 

(1) Strany budou sledovat politiky plánování udržitelné dopravy a infrastruktury, které zohledňují specifika horského prostředí tím, že vezmou v úvahu ochranu citlivých oblastí, především oblastí s vysokou biologickou rozmanitostí, migračních tras nebo oblastí mezinárodního významu, ochranu biologické rozmanitosti a krajiny a oblastí zvláště významných pro cestovní ruch. 

(2)
Strany budou spolupracovat při vytváření udržitelných dopravních politik, které zajistí výhody mobility a přístupu do Karpat, zatímco minimalizují škodlivé účinky na lidské zdraví, krajinu, rostliny, živočichy a jejich stanoviště, a zahrnou management poptávky po udržitelné dopravě na všech úrovních plánování dopravy v Karpatech.

(3)
V oblastech citlivých z hlediska životního prostředí strany budou spolupracovat při tvorbě modelů dopravy  příznivé k životnímu prostředí.

Článek 9 – Udržitelný cestovní ruch

(1)
Strany přijmou opatření na podporu udržitelného cestovního ruchu v Karpatech, který přinese užitek místnímu obyvatelstvu a bude založen na jedinečném přírodním, krajinném a kulturním dědictví Karpat a zvýší spolupráci v tomto směru.

(2) Strany budou sledovat politiky směřující k podpoře přeshraniční spolupráce s cílem napomoci rozvoji udržitelného cestovního ruchu, jako jsou koordinované nebo společné plány péče pro přeshraniční nebo sousedící chráněná území a jiná místa zajímavá pro cestovní ruch. 

Článek 10 – Průmysl a energie
(1) Strany budou prosazovat technologie čistší produkce za účelem přiměřené prevence, řešení a odstraňování následků průmyslových havárií a jejich důsledků a zároveň ochrany lidského zdraví a horských ekosystémů.
(2) Strany budou sledovat politiky směřující k zavádění k životnímu prostředí šetrných metod výroby, distribuce a využití energie, které minimalizují škodlivé vlivy na biodiverzitu a krajinu, včetně širšího využití obnovitelných zdrojů energie a opatření na úsporu energie, dle potřeby.
(3) strany budou usilovat o snížení škodlivých vlivů těžby nerostů na životní prostředí a zajištění přiměřeného environmentálního dohledu na těžební technologie a postupy. 

Článek 11 - Kulturní dědictví a tradiční znalosti a vědomosti

Strany budou sledovat politiky směřující k ochraně a podpoře kulturního dědictví a tradičních znalostí a vědomostí místních obyvatel, výroby a prodeje místních produktů, uměleckých a řemeslných výrobků. Strany budou usilovat o uchování tradiční architektury, způsobů využívání území, místních plemen domácích zvířat a odrůd zemědělských plodin a udržitelné využití planě rostoucích rostlin v Karpatech.

Článek 12 – Systém hodnocení životního prostředí/informační systém, monitoring a včasné varování 

(1)
Strany budou aplikovat tam, kde je to vhodné hodnocení rizik, hodnocení vlivu na životní prostředí a hodnocení vlivu strategií na životní prostředí, přičemž vezmou v úvahu specifika karpatských horských ekosystémů a budou provádět konzultace o projektech přeshraničního charakteru v Karpatech a hodnotit jejich dopad na životní prostředí s cílem vyhnout se škodlivým přeshraničním vlivům.

(2)
Strany budou sledovat politiky s využitím stávajících přístupů  monitorování a hodnocení, směřující k podpoře:

a) 
b) spolupráce při provádění výzkumné činnosti a vědeckém hodnocení v Karpatech,

c) společných nebo komplementárních programů monitorování, včetně systematického monitorování  stavu životního prostředí,

d) srovnatelnosti, komplementarity a standardizace výzkumných metod a příslušných aktivit při získávání dat; 
e) harmonizace stávajících a vývoji nových environmentálních, sociálních a ekonomických indikátorů, 
f) systému včasného varování, monitorování a hodnocení přírodních a člověkem způsobených environmentálních rizik a nebezpečí a
g) informačního systému přístupného všem stranám. 
Článek 13 – Zvyšování uvědomění, vzdělání a účast veřejnosti

(1)
Strany budou sledovat politiky směřující ke zvyšování uvědomění o životním prostředí a ke zlepšení přístupu veřejnosti k informacím o ochraně a udržitelném rozvoji Karpat, a k podpoře souvisejících vzdělávací studijních oborů a programů. 

(2)
Strany budou sledovat politiky zaručující účast veřejnosti na rozhodování ve vztahu k ochraně a udržitelnému rozvoji Karpat a provádění této Úmluvy.

Článek 14 – Konference smluvních stran

(1) Tímto se ustavuje Konference  stran (dále jen „Konference“).
(2) (2)

Konference bude diskutovat společné záležitosti stran a přijímat rozhodnutí potřebná k podpoře účinného provádění Úmluvy. Zejména bude:

a) pravidelně přezkoumávat a podporovat provádění Úmluvy a jejích protokolů;

b) přijímat změny Úmluvy v souladu s článkem 19;

c) přijímat protokoly včetně jejich změn v souladu s článkem 18;

d) jmenovat svého předsedu a pro období mezi zasedáními ustanoví výkonný orgán, dle potřeby, a v souladu se svým jednacím řádem, 
e) zřizovat takové pomocné orgány, včetně tematických pracovních skupin, které jsou považovány za nezbytné pro provádění Úmluvy; pravidelně posuzovat zprávy předložené svými pomocnými orgány a  usměrňovat jejich činnost;

f) schvalovat program práce, finanční pravidla a rozpočet svých činností, včetně činností svých pomocných orgánů a sekretariátu a přijímat nezbytná opatření pro jejich financování v souladu s článkem 17;

g) přijímat svůj jednací řád;

h) přijímat nebo doporučovat opatření k dosažení cílů stanovených v článcích 2-13;

i) podle vhodnosti usilovat o spolupráci s příslušnými subjekty nebo agenturami, ať jsou vnitrostátní nebo mezinárodní, vládní či nevládní a podporuje a posilovat vztah k jiným příslušným úmluvám, aniž by docházelo k duplicitě úsilí;

j) vykonávat takové další funkce, které mohou být nezbytné  pro dosažení cílů Úmluvy.

3.
První zasedání Konference se uskuteční nejpozději jeden rok po dni vstupu této Úmluvy v platnost. Pokud Konference stran nerozhodne jinak, uskuteční se řádné zasedání každé tři roky. 

4.
Mimořádná zasedání konference se uskuteční v takových jiných  termínech, o kterých buď rozhodne Konference na řádném zasedání, nebo na písemnou žádost kterékoli strany, za předpokladu, že tuto žádost podpoří nejméně jedna třetina stran, a to do tří měsíců poté, co ji stálý sekretariát oznámí všem ostatním stranám.

5.
Strany se mohou rozhodnout přizvat jako pozorovatele na svá řádná a mimořádná zasedání Konference:

a) kterýkoliv další stát;

b) Jakoukoliv vnitrostátní, mezinárodní nebo nevládní organizaci, jejíž aktivity souvisí s Úmluvou. 

Podmínky pro přizvání a účast pozorovatelů budou určeny jednacím řádem. Tito pozorovatelé mohou předložit jakékoliv informace nebo zprávu související s cíli Úmluvy.

6.
Konference přijímá svá rozhodnutí konsenzem. 

Článek 15 – Sekretariát

1.
Tímto se zřizuje sekretariát. 

2.
Funkce sekretariátu budou:

a) zajišťovat zasedání Konference a poskytovat jim požadované služby;

b) shromažďovat a předávat zprávy, které mu jsou předkládány;

c) koordinovat svoji činnost se sekretariáty jiných příslušných mezinárodních subjektů a úmluv;

d) připravovat zprávy o výkonu svých funkcí podle této Úmluvy a jejích protokolů, včetně finančních zpráv, a předkládat je Konferenci; 

e) usnadňovat výzkum, komunikaci a výměnu informací v otázkách vztahujících se k Úmluvě;

f) vykonávat další funkce sekretariátu, které případně stanoví Konference.


Článek 16 – Pomocné orgány

Pomocné orgány včetně tematických pracovních skupin ustavené dle článku 14 odst. 2 (e) poskytnou Konferenci, dle potřeby, odbornou pomoc, informace a rady o specifických otázkách týkajících se ochrany a udržitelného rozvoje Karpat. 




Článek 17 – Finanční příspěvky

Každá strana přispěje do řádného rozpočtu v souladu se stupnicí příspěvků přijatou Konferencí. 




Článek 18 - Protokoly

(1) Každá strana může  navrhnout protokoly k Úmluvě.

(2) Návrh protokolů bude rozeslán všem stranám prostřednictvím sekretariátu nejpozději šest měsíců před zasedáním Konference, na kterém mají být projednány.

(3)
Protokoly budou přijaty a podepsány na zasedání Konference. Vstup v platnost, pozměňovací návrh a odstoupení od protokolu bude provedeno obdobně v souladu s články 19, 21 odst. 2 až 4 a s článkem 22 Úmluvy. Pouze strana Úmluvy se může stát stranou protokolu. 
Článek 19 – Změny Úmluvy 

(1)
Každá strana může navrhnout změny Úmluvy. 

(2)
Navrhované změny budou rozeslány všem stranám prostřednictvím sekretariátu nejpozději šest měsíců před zasedáním Konference, na kterém mají být  projednány.

(3) Konference přijme navržené změny Úmluvy konsenzem. 
(4)
Změny Úmluvy budou podléhat ratifikaci, schválení nebo přijetí. Změny Úmluvy vstoupí v platnost devadesátým dnem od data uložení čtvrté ratifikační listiny, listiny o schválení nebo přijetí. Poté vstoupí změny v platnost pro každou další stranu devadesátým dnem od data uložení její ratifikační listiny, listiny o schválení nebo přijetí.  
Článek 20 – Urovnání sporů

Strany budou řešit spory vzniklé interpretací nebo prováděním Úmluvy jednáním nebo pomocí jakýchkoli jiných prostředků urovnání sporů v souladu s mezinárodním právem.

Článek 21 – Vstup v platnost

(1) Tato Úmluva bude otevřena k podpisu u depozitáře od 22. května 2003 do 22. května 2004.

(2) Úmluva bude podléhat ratifikaci, přijetí nebo schválení signatáři. Úmluva bude otevřena k přístupu stranám, které ji nepodepsaly. Ratifikační listiny, listiny o přijetí, schválení a  přístupu budou uloženy u depozitáře. 

(3) Úmluva vstoupí v platnost devadesátým dnem od data uložení čtvrté ratifikační listiny, listiny o schválení, přijetí nebo přístupu.

(4) Poté vstoupí Úmluva v platnost pro každou další stranu devadesátým dnem od data uložení ratifikační listiny, listiny o přijetí, schválení, nebo přístupu.
Článek 22 - Odstoupení

(1) Každá strana může odstoupit od Úmluvy na základě písemného oznámení adresovaného depozitáři. Odstoupení nabude účinnosti stoosmdesátým dnem od data přijetí notifikace depozitářem.

Článek 23 – Depozitář 

1.
Depozitářem této Úmluvy je vláda Ukrajiny.

2.
Depozitář uvědomí všechny ostatní strany o:

a) každém podpisu Úmluvy a jejích protokolů;

b) uložení každé ratifikační listiny, listiny o přijetí, schválení nebo přístupu;

c) datu vstupu Úmluvy a jejích protokolů v platnost a datu jejího vstupu v platnost pro každou další stranu;

d) všech oznámeních o odstoupení od Úmluvy a datu kterým toto odstoupení nabude účinnosti pro danou stranu.

e) uložení každého prohlášení v souladu s čl. 1 odst. 2.

V Kyjevě dne 22. května 2003, v jednom originále v anglickém jazyce.

Originál Úmluvy bude uložen u depozitáře jenž rozešle potvrzené kopie všem stranám.

Na důkaz toho níže podepsaní, řádně k tomu zmocnění, podepsali tuto Úmluvu: 

Za vládu:

České republiky

Za vládu:

Maďarské republiky

Za vládu:

Polské republiky

Za vládu:

Rumunska

Za vládu:

Srbska a Černé Hory

Za vládu:

Slovenské republiky

Za vládu:

Ukrajiny

� Alpská úmluva je regionální úmluvou, která byla sjednána mimo rámec OSN s cílem ochrany a udržitelného rozvoje pohoří Alp. Byla podepsána 7. listopadu 1991 v Salzburgu v Rakousku a vstoupila v platnost dne 6. března 1995. Smluvními stranami Alpské úmluvy jsou Francie, Itálie, Lichtenštejnsko, Monako, Německo, Rakousko, Slovinsko, Švýcarsko a Evropská společenství. Další informace: http://cipra.org


� Klasifikace územních statistických jednotek v ČR  (CZ-NUTS) navazuje na klasifikaci územních statistických jednotek (NUTS) Evropské unie. Její struktura, kódy a názvy územních jednotek jsou v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 ze dne 26. května 2003 o vytvoření společné klasifikace územních statistických jednotek. 


NUTS 0 = stát (= Česká republika), NUTS 1 = území (= Česká republika), NUTS 2 = oblast (= seskupení krajů)


NUTS 3 = kraj (= vyšší územní samosprávné celky - VÚSC), NUTS 4 = okres, NUTS 5 = základní územní jednotka (zpravidla obec)
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